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I. 3arasbHi BimOMOCTI
Jep>kaBHUH 00J1iIKOBHIH HOMeP: 0521U100967
Oco06J1uBi TO3HAYKH: BinKkpura

JaTa peecrtpamnii: 28-04-2021

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. lIBeus 'anna JIMutpiBHa

2. Shvets Hanna Dmutryvna

KBasigikamis: 10.01.01

InenTudikarop ORCHID ID: He sactocosyerbcs

Bup, pucepranii: nokrop Hayk

IIIu¢p HayKOBOi CHENiaJbHOCTI: 13.00.02

Ha3zBa HayKoBOIi CIeniaJIbHOCTI: Teopis i MeToaMKa HABYAHHS (3 Tasly3€il 3HAHD)
Tanysp / rajysi 3HaHb: He 3acTOCOByeThCS

OcBiTHBO-HayKOBa IMporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeThCH

Jdarta 3axHuCTy: 20-04-2021

CrneniaJbHICTh 32 OCBITOIO: BUMTEb YKPAiHCHKOI MOBH i JIiTEpPaTypy, BIUTEb AHTJIHACHKOI MOBU
Micue po6oTu 3m00yBaya: Kuiscokuii HaujoHanbHMi yHiBepcuTeT imeni Tapaca llleBueHka
Kopg 3a €IPIIOY: 02070944

MicueSHaxo,T.pKeHHﬂ: ByJI. Bonogumupceka, 6ya. 60, M. Kuis, Kuiscbka 06:1., 01033, Ykpaina
dopma By1acHoOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH i HAayKu YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS



I11. BizomMocTi mIpo aucepraiiiro

IIudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagH (Pa30Boi CleliaJai30BaHOi BYEHOI pazu): [l 26.133.05
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAUYHOI 0COOM: Kuichkuii yHiBepcuTeT imeni Bopuca I'pinyenka

Kopg 3a €IPIIOY: 02136554

Micue3Haxoa>KeHHS: By/. BynbapHo-Kynpssceka, 6yx. 18 /2, m. Kuis, 04053, Ykpaina

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH i HayKK YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

IV. BizomocTi ripo miznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHUAHUYHOI 0COOM: KuiBchKuil HauioHaIbHMI YHIBEpCHUTET iMeHi Tapaca

[leByeHka

Kopg 3a €IPIIOY: 02070944

Micue3HaxoaKeHHS: ByJI. Bonmogumupceka, 6ya. 60, M. Kuis, Kuiscbka 06:1., 01033, Ykpaina
dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH i HayKy YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

V. BizomocTi npo guceprariio
Moga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHX PyOPHK: 14.35.09

Tema guceprauii:
1. TeopeTuko-MeTOOMYHI 3acaiy HaBYaHHS YKPAiHCbKOI MOBU iHO3€MHUX CTYAEHTIB I'yMaHITaApHUX CIELiabHOCTEN

2. Theoretical and methodological principles of teaching the Ukrainian language to foreign students of humanities

Pedepar:

1. Y pesysnpTaTi BUBYEHHS 06’ €KTUBHUX YMHHMKIB HaBYaHHS YKPAiHCHKOI MOBY iHO3€MHUX I'POMAJISIH Y 3aKJIaaxX
BUIIOI OCBITH, y3araJlbHEHHS II€JaroriYHoro JOCBily, aHali3y iCTopii CTaHOBJIEHHSI METOVMKY HaBYaHHS YKPAIHCBKO]
MOBH $SIK iHO3€MHO{, CTyIil0BaHHS CIeljjabHUX HAyKOBUX ITpalib 3 00paHoi Ipo6yieMy 06 PYHTOBAHO TEOPETHUKO-
METOM0JIOTIYHI 3acafy HaBYaHHS YKPAiHCbKOI MOBY iHO3EMHUX CTYZ,EHTIB F'YMaHITADHUX CIIELiaJIbHOCTEMN.
3anporoHOBaHO MOAEb BTOPUHHOI ITpodeciiiHoi MOBHOI 0COOMCTOCTI iIHO3EMHOTO CTYAEHTa-TyMaHiTapis, sKa
BPaxXOBYe ii silepHUI KOMIIOHEHT i BOZHOYAC METY HaBYaHHS — TEKCTOBY KOMIIETEHTHICTb — Ta (pakTopy, 1o
3a0€31e4yI0Th JOCATHEHHS Liiei MeTH: JolliJIbHa opraHisallis HaB4aHHs Ha IPOIeIeBTUMHOMY Ta OCHOBHOMY €Tarax;

KOMIIETEHTHU BUKJIAJa4y YKPaiHCbKOI MOBHU SIK iHO3€MHOI; IIPIOPUTETHI METOIMYHI IIPUHLIUIY HaBYaHHS



(TEKCTOLLEHTPU3M, OCOOUCTICHO OPi€HTOBAHA JiiajloriyHa B3a€MOisl, KyJIbTyPOJIOTiYHA CIIPSIMOBAHICTD); METOAU 1
TEXHOJIOTii HaBYaHHS (IpyrnoBa poboTa, IPOEKTHA JisyIbHICTh, AUCKYCis, irpoBi TeXHOJIOTII, po60Ta 3 KiHODITEMOM,
HaByaJlbHa €KCKypCis, TBOpYe NUCcbMO). DyHIaMEeHTOM METOJVKY, CIIPSIMOBAaHOI Ha OPMYBaHHS BTOPUHHOI MOBHOI
0COOMCTOCTi iIHO3EMHOTO CTyI€HTa-TYMaHiTapis, BU3HAa4€HO HAaBYaJIbHY TEKCTOTEKY. OKPECJIEHO CYTHICHI
XapaKTEPUCTUKHU 6a30BUX MOHSATh JOCJIIPKEHHS: MOBHA OCOOUCTICTh, BTOPMHHA MOBHA OCOOUCTICTb, BTOPUHHA
npodeciiiHa MOBHA OCOOUCTICTD, iHIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTb, iHIIOMOBHA ITpodeciiiHa
KOMYHIKaTMBHa KOMIIETEHTHICTb. YTOUHEHO 3MiCTOBE HAllOBHEHHSI IIOHSITh HABYAJIbHUI TEKCT, HaBYaJIbHA
TEKCTOTEKA, MOJEJIbOBAHUIN HABYAJIbHUI TEKCT, HABUYAJIbHUM KPA€3HABUUM TEKCT, TEKCTOBA KOMIIETEHTHICTD,
JIIHFBOAWJAKTUYHUI aHAali3 TeKCTy. CXapaKTepPU30BaHO CTPYKTYPY HaBYaJIbHOI TEKCTOTEKHU 3 YKPAiHCHKOI MOBH SIK
iHO3eMHO], NPUHIUIYN MOJIe/IIOBAHHS HaBYaJIbHUX TEKCTIB Ha IOOYTOBI TEMU, HABYQJIbHUX HAYKOBUX TEKCTIB [1J15
iHO3eMHUX CTYJEHTIiB [I0YaTKOBOr'O €Tally HaBYaHH$, KPAa€3HABUUX TEKCTiB. Jl0BE€JIEHO BU3HAYAJIbHY POJIb
XyJO>KHbOTO TEKCTY 117151 GOPMYyBaHHS TEKCTOBOI KOMIIETEHTHOCTI iHO3€MHHUX CTYAEHTiB-TyMaHiTapiiB.
3anpornoHOBaHO cUCTeMY KPUTEPiiB Jo60py Ta afanTallii HaBYaJIbHUX XyA0XKHIX TEKCTiB, BUBYEHO
JIIHTBOJMIAKTUYHUI NIOTEHIIia/l OKPEMUX KaHPiB POJILKIIOPY I JliTepaTypu (JIereHay, JiTepaTypHoi Ka3Ky, ece) Ta
TBOPYOCTi NICbMEHHUKA B Lintomy (B. CyxommuHcbkoro, T. llleBuenka, M. Kouto6uHcebskoro). [Ipe3eHToBaHo
KOMILJIEKCHY CUCTEMY 3aBJlaHb [0 HaBYaJIbHOTO Xy[IO)KHBOTI'O TEKCTY. EKCIIeprMeHTaJIbHO OBeeHO e(peKTUBHICTD
OOI'PYHTOBAHOI B JOCJiKEHHI METOAUKN HAaBYaHHS YKPAiHCbKOI MOBY iHO3€MHMX CTYLEHTIB 'yMaHiTapHUX
cIlelliasJibHOCTe, 6a30BaHOI Ha KOHLEMNLii HaB4ayIbHOI TeKCTOTEKU. KiI04oBi cy10Ba: ykpaiHChKa MOBa K iHO3EMHa,
BTOpUHHA npodeciliHa MOBHA OCOGHMCTICTh iIHO3EMHOTO CTyA€HTa-TyMaHiTapisl, ykpaiHCcbkoMOBHa rpodeciiiHa

KOM}/HiKaTI/IBHa TEKCTOBA KOMHeTeHTHiCTb, HaB4YaJIbHA TEKCTOTEKA, HaBYaJIbHUU TEKCT.

2. The theoretical and methodological principles of teaching Ukrainian to foreign students are substantiated as a
result of studying the objective factors of teaching Ukrainian to foreign citizens in higher education institutions,
generalizing pedagogical experience, analyzing the history of teaching methods of Ukrainian as a foreign language,
studying special scientific papers on the selected problem. A model of secondary professional language personality
of a foreign student of humanities is proposed. This model takes into account textual competence (as its nuclear
component and at the same time the purpose of study) and the factors that ensure this goal: an appropriate
organization of training at propaedeutic and basic stages; a competent teacher of Ukrainian as a foreign language;
leading methodological principles of teaching (text-based teaching, personality-oriented dialogic interaction,
culturological orientation); teaching methods and techniques (group work, project activities, discussion, game
techniques, work with a film, educational trip, creative writing). The educational text materials are the foundation
of the methodology aimed at the formation of Ukrainian professional and communicative competence of foreign
students of humanities. The essential characteristics of the basic concepts of the research are outlined, among
them language personality, secondary language personality, secondary professional language personality, foreign
language communicative competence, foreign language professional communicative competence. The semantic
content of the concepts educational text, educational text materials, modeled educational text, educational local
lore text, textual competence, linguodidactic analysis of the text is specified. The structure of the educational text
materials on Ukrainian as a foreign language, the principles of modeling educational texts on everyday topics,
educational scientific texts for foreign students of the initial stage of study, local lore texts are characterized. The
decisive role of the literary text for the formation of textual competence of foreign students of humanities is
proved. A system of criteria for selection and adaptation of educational literary texts is proposed. The
linguodidactic potential of certain genres (legends, literary tales, essays) and the works of a writer (V.
Sukhomlinsky, T. Shevchenko, M. Kotsyubynsky) is studied. The complex system of tasks to the educational literary
text is presented. The effectiveness of the methodology of teaching Ukrainian to foreign students of humanities,
based on the concepts of educational text materials, is experimentally proved. Key words: Ukrainian as a foreign
language, secondary professional language personality of foreign students of humanities, Ukrainian professional
and communicative competence of foreign students of humanities, text competence, educational text materials,
educational text.



Jep>kaBHHHM peecTpauiiiHuii Homep [iP:

IIpiopuTeTHHH HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpiopHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLLiHHOI AiSJILHOCTI:
IlizcyMKu JOCIiAKEHHS:

ITy6ostikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) MPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA/KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. Kapaman Cranicna OyiekcangpoBuy

2. Karaman Stanislav Olexandrovych

KBasigikamis: 13.00.02

InenTudirkarop ORCHID ID: He 3actocoyerbcs
HoparkoBa indopmamist:

IloBHe HallMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasstiHHS:

Imentudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

BiacHe IIpizBuie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. Kapaman Cranicna OsiekcangpoBuy

2. Karaman Stanislav Olexandrovych

KBasigikamis: 13.00.02

InenTudirkarop ORCHID ID: He 3actocoyerbcs
JonmaTkoBa iHdopmanis:

IloBHe HaMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:

Kopg, 3a €IPITIOY:



Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

VII. BizomocTi npo odiniiHHX ONIOHEHTIB Ta PELeH3€HTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. KoyaH IpuHa MukoJsaiBHa

2. Kochan Iryna Mykolayivna

KBasigikamis: 10.02.01

Inentudikarop ORCHID ID: He zactocosyerbcs
JonaTkoBa iHdopmanist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. bakyM 3inaiga [TaBniBHa

2. Bakum Zinayida Pavlivna

Keasigikamis: 13.00.02

ImenTudikarop ORCHID ID: He zactocosyetbcs
JonaTkoBa iHdopmalist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs



CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

BiacHe IIpi3Bue Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. borym Anna MuxaiiiBH

2. Bogush Alla Myhaylivna

KBasigikamis: 13.00.02

InenTudirkarop ORCHID ID: He 3actocoyerbcs
JopaTrkoBa inpopmanis:

IloBHe HallMEeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Koz, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

PeuenzeHTu

BiacHe IIpizBuie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. OBcienko Jliogmuna MukosaiBHa

2. Ovsiyenko Ludmyla Mykolayivna

KBasigikamis: 13.00.02

InenTudirkarop ORCHID ID: He 3actocoyerscs
HoparkoBa indopmamnist:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHoOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImentTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

Bsacue IlpizBuuie Im's I1o-6aThKOBI:
1. Topowkina Onena MukosaiBHa

2. Goroshkina Olena Mykolayivna

KBasmigikamis: 13.00.02



InenTudikarop ORCHID ID: He sactocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOMH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoAKeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBY€ETHCS

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Xapuenko TetsHa 'amynb3gHiBHA

2. Kharchenko Tetiana Gadulzianivna

KBasigikanis: 13.00.02

InenTudikarop ORCHID ID: He sactocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTOop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

VIII. 3akiar04Hi BimoMocTi

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

TrOJIOBH pajgu

BsiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBi

rOJIOBYIOYOrO Ha 3acCiflaHHi

BigmoBigasbHUH 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

Kapaman Cranicsia OsiekcangpoBuy

Crumos Osiekcanap AHaUTOJINOBUY
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